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MA7 Wood

La mampara se basa en perfiles 
de aluminio extrusionado, con las 
gomas necesarias que aseguran el 

sellado acústico del producto, recubierto 
con chapa de madera natural barnizada, 
para dar una estética de alto confort y 
sobriedad. 

MA7wood es la mampara de 
aluminio recubierta en chapa 
de madera natural de altas 
prestaciones acústicas.

Los perfiles de aluminio aseguran las 
principales características que debe 
tener una mampara divisoria, como 
son la acústica, la reciclabilidad, la 
reconfiguración y la adaptabilidad al 
espacio donde se instalan.

T he partition is based on extruded 
aluminium profiles, with all the 
necessary coextruded acoustic 

gaskets ensuring acoustic sealing of the 
product, recovered with natural varnished 
veneer, to achieve high-comfort and 
sobriety aesthetics.

MA7wood is the aluminium 
wooden-recovered partition 
with high acoustic performance.

Aluminium profiles ensures the main 
characteristics that a partition must 
accomplish, as acoustics, recyclability, 
reconfiguration and adaptability to the 
space where must be installed.
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MAMPARA DOBLE CRISTAL
El innovador recubrimiento 
perimetral de los perfiles externos 
de la mampara con chapa de 
madera natural barnizada dan 
al conjunto una calidez estética 
con un gran protagonismo de 
la madera como el elemento que 
diferencia tu espacio de trabajo.

DOUBLE GLAZED PARTITION
The innovative process of 
recovering external aluminium 
partition profiles with natural 
varnished veneer gives a warmth 
aesthetic to the product, with 
all the prominence of wood 
as the differentiating element 
of your workspace.
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MAMPARA DOBLE CRISTAL
La mampara se compone de elementos acristalados sujetos a los 
perfiles de suelo y techo mediante tapetas de aluminio recubiertos 
de madera. La conexión entre cristales se realiza mediante perfiles 
de policarbonato transparente con adhesivo acrílico que garantiza 
el perfecto sellado acústico y estructural entre cristales.

DOUBLE GLAZED PARTITION
Partition is composed of two glazed panels held in the floor 
and ceiling tracks by extruded aluminium glazing beads. 
Transparent polycarbonate profiles ensure connection 
between glasses. Adhesive acrylic foam guarantees a 
perfect joint, both structurally and acoustically.
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MAMPARA CIEGA
La mampara ciega se basa en una estructura vertical interior 
de aluminio con gomas acústicas en las canales superior e 
inferior, gomas en los verticales metálicos y material acústico 
interior que aseguran unas prestaciones acústicas elevadas 
del conjunto.

BLIND PARTITION
Blind partition is based on an internal aluminium 
structure, acoustic gaskets in the upper and lower 
aluminium tracks, gaskets in the metallic vertical posts 
and internal acoustic material that gives high acoustic 
performance to the partition.
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MAXIMUM SOBRIETY, 
WARMTH AND PRESENCE 
FOR YOUR WORKPLACE.

MÁXIMA SOBRIEDAD, CALIDEZ 
Y PRESTANCIA PARA TU ESPACIO 

DE TRABAJO.

El acabado superficial de los paneles ciegos 
de 19mm de espesor se combina con la chapa 
natural barnizada de los perfiles de mampara, 
para conseguir un conjunto homogéneo y 
con las características de calidez y sobriedad 
que transmite la madera.

Surface finish of 19mm blind panels 
combines with the natural varnished 
veneer recovered aluminium profiles, 
in order to achieve an homogeneous 
set with the characteristics of warmth 
and sobriety that wood transmits.
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ESTÉTICA 
Y FUNCIONALIDAD 
Los cristales a utilizar dependen 
de las necesidades del proyecto, 
pudiendo ser laminados, acústicos 
o templados, de 10 o 12mm.

Los acabados de madera de la 
mampara pueden combinarse 
con otros elementos de mobiliario 
del proyecto como son forrados 
de pared o armarios.

BAESTHETICS 
AND FUNCTIONALITY

Glass panels can be made of 
laminated, acoustic or toughened 
glass, 10, 12 or 12’7mm (1/2’’)mm 
thick.

The wooden finishes of the 
partition can be combined with 
other furniture elements of the 
project, such as wall coverings 
or cabinets.
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ADAPTABILIDAD
La modularidad de la mampara se configura de acuerdo 
a las alturas y anchos determinados por las características 
del espacio o requerimientos específicos de diseño. 
El espesor total es de 100mm.

ADAPTABILITY
The total thickness is 100mm and heights and widths varies 
with the project and layout requirements.
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ADAPTABILIDAD
La combinación de zonas ciegas 
con zonas acristaladas y diferentes 
tipos de puertas permiten la creación 
de las diferentes áreas de trabajo 
en función de las necesidades de 
privacidad acústica, visual y estética. 

ADAPTABILITY
Combination of blind zones with 
glazed areas and different types 
of doors allows the creation of 
different working areas attending 
to aesthetic, acoustic and visual 
privacy requirements.



DETALLES
DETAILS

32

4

6

5

05

DETALLES
DETAILS

01

MAMPARA 
DOBLE CRISTAL

DOUBLE GLAZED
PARTITION

02

MAMPARA 
CIEGA
BLIND

PARTITION

03

ESTÉTICA Y 
FUNCIONALIDAD
AESTHETICS AND 
FUNCTIONALITY

04

ADAPTABILIDAD
ADAPTABILITY

06 07

PUERTAS
DOORS

FUCHA TÉCNICA
TECHNICAL SHEET

20 21MA7 Wood MA7 Wood

1

1 90º and 3-ways joint.
2 Glazed 3-ways joint.
3 Double glazed hinged door handle.
4 Double glazed door hinge.
5 Hidden door closer.
6 Wooden recovered floor profiles.

1 Encuentro 90º y 3 vías. 
2 Encuentro 3 vías vidrio.
3 Maneta puerta doble vidrio.
4 Bisagra puerta doble vidrio.
5 Cierrapuertas oculto.
6 Perfilería suelo.
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PUERTA BATIENTE CIEGA MARCO MADERA
Puerta batiente ciega del mismo espesor que la mampara 
100mm, con marco de madera, bisagras ocultas y guillotina. 
Hasta 40dB de aislamiento acústico. 

WOODEN FRAME BLIND HINGED DOOR
Bling hinged door flush to both sides of the partition, 100mm 
thickness with wooden frame, hidden hinges and drop down 
seal. Up to 40dB acoustic performance. 



PUERTA BATIENTE DOBLE CRISTAL
Puerta batiente doble cristal del mismo espesor que la mampara 
100mm, con marco de aluminio recubierto en madera, bisagras 
ocultas y guillotina. Hasta 40dB de aislamiento acústico.

DOUBLE GLAZED 
HINGED DOOR
Double glazed 
hinged door flush 
to both sides of the 
partition, 100mm 
thickness with 
wood-recovered 
aluminium frame, 
hidden hinges and 
drop down seal. Up 
to 40dB acoustic 
performance.
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PUERTA BATIENTE CIEGA
MARCO ALUMINIO
Puerta batiente ciega del mismo 
espesor que la mampara 100mm, 
con marco de aluminio, bisagras 
ocultas y guillotina.

PWOOD-RECOVERED
ALUMINIUM FRAME BLIND 
HINGED DOOR 
Blind hinged door flush to both sides 
of the partition, 100mm thickness with 
wood-recovered aluminium frame, 
hidden hinges and drop down seal.
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MAMPARAS

FICHA TÉCNICA
CERTIFICADOS ACÚSTICOS

PUERTAS

FICHA TÉCNICA
CERTIFICADOS ACÚSTICOS

TECHNICAL SHEET
ACOUSTIC CERTIFICATES

PARTITIONS

TECHNICAL SHEET
ACOUSTIC CERTIFICATES

DOORS
ATENUACIÓN

PERFORMANCE

ATENUACIÓN
PERFORMANCE

DOBLE PANEL CRISTAL UTILIZADO
DOUBLE GLAZED PARTITION

DOBLE PANEL CIEGO
DOUBLE BLIND PANEL

MAMPARA 
MA7 WOOD

MA7 WOOD
PARTITION

MAMPARA
CIEGA 

BLIND
PARTITION

MAMPARA 
MA7 WOOD

REGULACIÓN 

MA7  WOOD
ADJUSTABLE

PARTITION

DOBLE LAMINADO 5+5
DOUBLE LAMINATED 5+5

DOBLE PANEL 19MM
DOUBLE BLIND PANEL 19MM

DOBLE LAMINADO 5+5 ACÚSTICO
DOUBLE LAMINATED 5+5 ACOUSTIC

DOBLE PANEL + LÁMINA ACÚSTICA
DOUBLE BLIND PANEL + ACOUSTIC LAYER

DOBLE LAMINADO 6+6
DOUBLE LAMINATED 6+6

DOBLE LAMINADO 6+6 ACÚSTICO
DOUBLE LAMINATED 6+6 ACOUSTIC

DOBLE LAMINADO 5+5 CON REGULACIÓN
DOUBLE LAMINATED 5+5 ADJUSTABLE

DOBLE LAMINADO 5+5 ACÚSTICO CON REGULACIÓN
DOUBLE LAMINATED 5+5 ACOUSTIC ADJUSTABLE

DOBLE LAMINADO 6+6 CON REGULACIÓN
DOUBLE LAMINATED 6+6 CON ADJUSTABLE

DOBLE LAMINADO 6+6 ACÚSTICO CON REGULACIÓN
DOUBLE LAMINATED 6+6 ACOUSTIC ADJUSTABLE

42dB

46dB

45dB

50dB

43dB

48dB

41dB

44dB

43dB

46dB

ATENUACIÓN
PERFORMANCE

ATENUACIÓN
PERFORMANCE

DOBLE PANEL CIEGO
BLIND PARTITION DOOR

DOBLE PANEL CRISTAL UTILIZADO
DOUBLE GLAZED PARTITION DOOR

CIEGA
MARCO

ALUMINIO 

ALUMINIUM
DOORFRAME

BLIND

PUERTA
DOBLE

CRISTAL 

DOUBLE
GLAZED

DOOR

PUERTA CIEGA CON MARCO ALUMINIO
ALUMINIUM DOORFRAME FLUSH BLIND DOOR

DOBLE CRISTAL 6MM
DOUBLE GLAZED 6MM

PUERTA CIEGA CON LÁMINA ACÚSTICA 
Y MARCO ALUMINIO

ALUMINIUM DOORFRAME FLUSH BLIND DOOR 
WITH ACOUSTIC LAYER

DOBLE CRISTAL 6MM ACÚSTICO
DOUBLE GLAZED 6MM ACOUSTIC

35dB

33dB

38dB

PUERTA CIEGA CON LÁMINA ACÚSTICA 
Y MARCO MADERA OCULTO

WOODEN DOORFRAME FLUSH BLIND DOOR 
WITH ACOUSTIC LAYER

PUERTA CIEGA CON LÁMINA ACÚSTICA, 
MARCO MADERA OCULTO Y 2 GUILLOTINAS
WOODEN DOORFRAME FLUSH BLIND DOOR 

WITH ACOUSTIC LAYER AND 2 DROP-DOWN SEALS

38dB

40dB

40dB

CIEGA
MARCO

MADERA 

WOODEN
DOORFRAME

BLIND

PUERTA CIEGA CON MARCO MADERA OCULTO
WOODEN DOORFRAME FLUSH BLIND DOOR 32dB
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Wood

Graphic design
Lluís Coma

Images
www.arlex.es

LAS IMÁGENES SON ORIENTATIVAS. 
ARLEX SE RESERVA EL DERECHO 

DE REALIZAR LOS CAMBIOS 
QUE CONSIDERE NECESARIOS.

IMAGES ARE INDICATIVE. 
ARLEX RESERVES THE RIGHT 

TO MAKE CHANGES THEY 
CONSIDER NECESSARY.
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